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Omnibus,

Hét nap pergett le az 
Idő gyors kerekén, 
Hogy viccrakétáraat 
A szélnek eresztém. 
Lett is nagy hatása, 
Mindenki nevetett,
S vígan töltötte el 
Ezt az egész hetet.

VS

Akadt ugyan egy úr, 
Aki úgy beszéle,
Hogy verekedés lesz 
Majd ennek a vége.
De ez nem riaszt el, 
Mert nincs olyan ember, 
Aki megtámadna,
Éhez fogni nem mer.

És ha lenne mégis 
Műveletlen léha,
Kinek bús fejébe 
Nem fér be a tréfa,
Ahoz a lantomat 
Menten hozzávágom,
Ezt üzeni néki 
Válaszúi „Tyúk Márton“.
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A múlt héten a tanítók 
Nagy gyűlést tartottak 
Ami végből hétfőn reggel 
Szegedre utaztak.

Mert hát az ilyen gyűlésen 
Ott lenni tanácsos 
Amióta Kósza Dezső 
Királyi tanácsos.

El is mentek tanítóink 
Teljes sz imnial oda 
Egyik-másik a tenyerét 
Majdnem széttapsolta.

E nagy tapsolásra pedig 
Készültek eleve,
Amivel hogy Kósza ténsur 
Nagysajs ur most leve.

Természetes, hogy ez volt a 
Gyűlés legfőbb" pontja 
Felköszöntői a szónokok 
Legjobbika .--marnia.. .

T?;;
A nagyságos ur válaszolt 
Megköszönte szépen,
Hogy ürömében osztozni 
Eljöttek serényen.

Este a Hagenmacherban 
Volt társas vacsora,
Melyről nem is maradt el csak 
Az öreg Zahora.

Beteg szegény öreg, tanít 
Már vagy negyven éve,
A királyi kitüntetés 
Mégis mem őt érte.

A királyi tanácsos ur 
Jó étvágygyal evett-,
Étvágya is jobb mióta 
Nagyságos ur lehet.

A tanítók ünnepelték 
Kedves' főnöküket 
Akinek tiszteletére 
Készült ez a banket.

Rá jöttek a turpisságnak 
Tüstént a nyomára,
Hogy hát Bráznak’itt Szegeden 
Az a pad a háza.

Jól mulattak beszélgettek 
Daloltak is néha,
Csak Bráz Jóskán veit erőt az 
Ős tanyai véna.

Szokva 'évén korán kelni 
Hamar elballagott 
Miről senkinek nem szokott 
Egy legkisebb hangot.

Az a néhány legény ember 
Pedig de sajnálta.
Akinek a saját házát 
Szállásul kínálta.

Ingyen lakást ígért nekik, 
Maradjon több pénzük. 
Muzsikában, borban, sörben 
Volt is elég részük.

Majd mikor pénzük elfogyott 
Keresték a gazdát,
De már ekkor Bráznak bottal 
IJtWtiL- “ -yomít.

fillér nélkül szállás nélkül 
Útnak indulának 
Város szerte tűvé tenni 
Házát Bráz Jóskának.

1 alálkoztak főispánnal, 
Hordárral, pincérrel,
De hiába keresték azt 
Ki nyomra vezérel.

A Mars téren bolyongtak már, 
rLliaradtak nagyon,
Amikor csak tekintetük 
Megakadt egy pádon.

Bráz Jóska a „házi gazda“
Jó téli kabátban 
T lt e pádon szentbe nézve 
Az idővel bátran !

„Régen várlak üljetek le“ 
Imigyen szólott Bráz 
De gyanús volt a körülmény, 
Mert közel nem volt ház.
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Kukás Jóska
írása az marha Tenyésztésrüll.

kelt írásom az tormos vellámban az szán- 
toji patikámon.

Áz Marhatermesztés nálunk — ép úgy, 
mint az aprikai nagy szahharában az homok 
és az meleg — nagyon íelkapj. Megatta az 
Isten az magyarnak ászt a nagy bölcsőséget, 
és türelmet, hogy szeret így az marha és az 
jószágtrenhozással vergődni.

Majd kisűben, ha az gaz dálkodásall rendbe 
löszünk, nagy terjedelmes munkámban kifeje­
zésre juttnak mindazon feltételekk, mejjek az 
heles és okszerű aglarius teendőkhön kelékesek.

most csak az előszavamban az legfontosab 
és legszükségesebb mihez tartozandósághoz 
kell szorítkozui.

Az jószág neveltetés nagyon fontos fel 
adás és jó haszonyal jár, Hanemm amillen jó 
gyüvedelmi bevételei! jár eza bajoskodáss, épen 
ollan veszedelmes is az nemeikor az embere 
és anak szeméi bísztonságára. Azér nagyon 
elővigyázatos, és tartományos legyen az ki illen 
vészes cselekvésben befrjni akar.

Etlakáns és útmutatóss példa legyeim ere 
azén lovagi as Esetem. Az mull kor mikor Jultsa 
az hűsséges Tselédem az milka tehenet fej- 
tegete, otan kúpászkottam én is és beszélgetem 
az milkának az japán háburúrúl, mert sehogy 
se akarta magát engenynyi fejtegetni.

Meletem ált az úgy hijják hogy csákó 
ökör. Nagyon jól nevelésű jószág ez, szelíd is, 
de egy kicsit nagyon ideges és afetkálós Ele- 
intén olan nyálas volt hozam de későbbén mi­
dőn az zabledó étkezéshezz fogót, idegess ro- 
hamábban ászt hite, hogy űtet meg én akarom 
megfejtegetni, megboszankodván, s mielőtt még 
trapéz gondolataim involválhatam volna, pari- 
lozásom dacára olan virtifilisen mejjben rúggott 
hogy életben maradásomhozz allig volt elég 
az a 3 garabol táragyFű.

^ Annyira ekompromiskáltam magamatt az 
íselédek előtt is ezel az Lovagias esetei, hogy 
Julesával közösenn elhatárosztuk, hogy enek 
utána az veszéles momentumokat elkerülendő, 
csak az Pittarba fogok lebegőzni.

Az ganjé hordás és más paraszti munká­
latokat is ezután már az Cselédekr ebizzom,

merd mijóta illen Úr lettem az illen foglalatos­
ság engem nem delogál. Csupán az nevelési 
beni felügyelethez és az testi fenyittekbeni ki­
szolgáltatáshozz lesz nekem mint Stabill úr­
embernek beleszólási inteszkedési s beavatko­
zási részem.

Az szép és nagy kifejlett marhák koszt 
leszek azér én is, külömősen midőn az étel­
ben! részesedés kiszolgálása eszközöltetik nekik, 
mert igaza van az közmondásnak, hogy az 
gazv,a szeme hizlalja az marHát.

Kelt mint fennt.
urass jóska.

Böske a eorsón

#5.:i

A minap Tóni bácsinál cbskuráigattunk kettesben. 
Igen mulattatta, hogy milyen szilnxiul tudok állítani.

Istenem, alig, hogy megérkeztek szép selyem ha­
risnyáim, elmúlik az esős idő.

Tóni bácsival, hogy diskurálgattunk, a többek 
közt felszólított, hogy mondjam el neki az ,,éji látogatást“. 
— Azon töröm a fejecském, hogy honnan tudta meg ő, 
mikor még a mama se tudja. —

Azt kérdi Béla a minap — séta közben, — hogy 
mÜiyen zenét kedvelek legjobban.

— Az éjjeli zenét — feleltem én minden célzás 
nélkül.

Bús —Bak.
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Szemelvények
ifj. Sirály Gergely verseiből.

! W

Siiftngés,
„Szegény ember dolgát 
Boldog Isten bírja;“ 
Csuda hogy napjait 
Átélni kibíija !

Cgy el nézem ökot 
Itt a Bokros parton, 
Miként Iotnek-futnak . . 
Ruházatuk karton !

Pedig dolgos nép ez, 
Szorgalmas és serény, 
Virágzik m u n k ájuk 
Nyomán a vetemény.

Redős holmokukon 
Gyöngyöz a verejték,
7 érmésükét mégis 
A jegek elverték.

Évről évre rosszabb 
Most a termés viszony 
Mint házastársak közt 
A szerelmi iszony.

háradt vagyok én is 
Meguntam a tanyát, 
Mint ótvaras gyermek 
A mostoha anyát.

Árpád bácsi kérem 
Itt van az ideje.

Virtiglis költőnek 
Városban a helye !

Csináljon valamit 
Az egekre kérem,
Tanyai szúnyogok v-
Ne szívják a vérem !

Boriska gondolatai séta közben.

>» .

Oly rég kiváncsi vagyok már, hogy milyen lehet 
*-£>y bajuszos férfi csókja, A minap már a ruha kefén 
meg is próbáltam.

Böske a minap dicsekedett a zsúron, hogy férjhez
megy.

Kinek a férjéhez ? — kérdezte a ravasz Katica.

Édes a csók. mint a tejben főtt kása, csak a 
mama valahogy meg ne lássa.

Szangvinikus ember szive olyan, mint a jó gyújtó, 
hamar lángot vet.

*

A számtani műveletek közt az összeadást kedve­
lem legjobban. De azért ne tessék ám semmi rosszra 
gondolni.

A múltkori tűzoltó bálon a tűzoltók ellentétbe 
jutottak hivatásukkal. A helyett, hogy oltottak volna 
sok tüzet gyújtottak.

t

Tik 
. inat.eli vazs 
f kezd 
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^ rendi 

mijal 
irkez 
ezen
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Kin rímek.
Szivemben naeyjb.'nvit vagyon, 
Nem vigasztal semmi nagyon ! 
Bánatomnak az az éle :
Nem tudom a bab ’un él-e ?

Árva szivem fáj bolondul. 
Szegény fejem megbolondul. 
Szivem sebére nem lesz ir.
Ha a rózsám még ma nem ir!

A mióta kegyed lenn űl, 
Búsulok én kegyetlenül.

kicsinkad mutatog be zengernet tegintetezs 
nacsesagozs izs miltósagozs olvazsó gözön- 
segnak.

Hat kireg szipen zin vagy um Zeder Janka 
csuszlipista vezérlő bizottság.

Nyékem hazaja zegisz világ. Teljesigo-el 
secko-jedno nyekem zakar Magyarszki zorszag. 
zakar Afrika, zakar Debreceny. In mindegyik 
vilagriszbe égiszén zotlhon iizek zengenie!. 
Zahol kenyir, od van a hazaja nyekem. &

Tengerparton a dalmát
kisangyalom

Egy szép lánynak ad almát
kisangyalom.

Nem kell nekem a dalmát,
Csak akinek ad almát

kis angyalom.
Bús—Bak.

cuclipista gom bolkozasai.

Had kirúg alazsan in izs megirkeztem a 
i ik Martón yba, is mek gezdeg katkadocsolazso- 
mat. Bizonyozsan dzsudálkoznag dinszteld ol- 
vazsóim, hogy cs.ig a második numeruzsnal 
aezdeg mek zenyim vikszelődizsemet, hanem 
/,enek zoka nem zin vagyog, hanem az a pezsti 
nacsagos zurasag, ági a gliséget kaparasznyi 
■szogta. Mer ugyan izs in sajat potyografijamat 
mar a kizs Tik Martony születizse élőt meg- 
rendizgetem, de kaparászó zurasag strajkolasa 
mijat lekiset a bagonyról izs elkisétten meg- 
bkezte de ez ne ejcse kitsegba magukat, azir 
ezen tekintejbul kiindulva csag ity mekgizsve

viz-gai feleletei

A növénytanból.
— Említsen néhány gyümölcsfát ! —

Almafa, körtefa, eperfa. turfa. piszkaf.t, 
kofi, tan/a es pofa.

Állattanból.
Beszéljen a medvéről!

— A medve igen hasznos házi állat. Teste, 
mely gyapjúval van fedve, három tészből all, 
u. m. bélből, vérből és tüdőből. Nagy hajlama 
van a költészethez, miért is bőréből gallérokat 
készítenek. Nevezetesebbek : a barna medve, 
szőke medve, jeges medve, kopasz medve és 
megdei medve.

A történelemből.
— Beszéljen Vak Béláról! —

\ ak Béla látván a nagy veszedelmet, 
jobb szemével egyet hunyorított, mig a bal 
szemmel kancsalúl villogott az auszlag felé 
hogy valaki nem lop-e esetleg egy-két tánvért

— Mit beszél kérem ? —
Bo . . . bo . . . bocsánatot kérek. u< 

mikor én kereskedő voltam, mindig azt lestem 
hogy nem lopnak-e meg; tehát Vak Béla lát­
ván a gaz cllentállást, nagyot ütött a légycsa­
póval trónja zsámolyára!

— Kedves apósára való tekintettel és 
figyelembe véve ama kis összegecskét, . 
jól van!

de
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Fületlen gombok.
(Egv szegedi néptanár jeles mondása a gyűlésen).

A ludimagister igen triviális dolgot vitt véghez, 
mert levetette a tógaregisterjét, ennélfogva megszegte 
a kalogagntiót, de eleget tett az inficitas gravitásnak.

Cyclopedia.
Szürke == kis szűr.
Apropó — apró — Pó.
Sinter = vasúti állomás. 
Korhely = anyakönyvi hivatal. 
Antik = sok Anti (Tóni)
Túró = sertés.
Óhaj = ősz hajfürt.
Hurka = kis húr.

Részlet
Ipolysaághhyy Mihály

„Magányban■' cimü regényéből.

s. .. hy...hy

Óh zivatar! szűnj meg lelkem vitorláit 
otromba fuvallatoddal továbbra is dagasztani! 
Szűnjetek meg kínos görcsei gyomromnak !

Ama csók után, mikor sütött a nap, mily 
boldog valék. Milyen csók, mily ambrózia ízű 
cuppanás volt az. amely szárnyszegett lel kernet 
eme zord magány szederindás ölének szúnyo­
gokkal pikkelyezett televeny földjére száműzte.

Mint láncra vert nyúl, futni szeretnék. De 
erőm fogy, szemeim megüvegesednek, fejem 
megkopaszodik, elmém elborúl, labaim inognak. 
Víziókat látok.

Látom lelki szemeim előtt imádott angya­
lom terjedelmes mibenlétét. Mikor szép férfias 
arcát felém fordította, hogy lecsókolja róla az 
illatos „Kamilla-crém“-et, melynek hatása az 
egész világon ismeretes. Mint viharzik agyam­
ban a forrongó idegzet csenevész rugója, mely­
nek billentyűit oly gyakran szólaltatják meg a 
szomorú emlékezet borostyánfa levélből prepa­
rált gyomorkeserűi ! Óh ... óh . ..

Szárnyszegetten visszahanyatlott párnái 
közé Tivadar í Görcsösen szorította fogai közé 
a párna bafyégét, míg szivének szeszgyára 
megszűnt a gépet tovább mozgatni. Tivadar 
eszméletlen álomba merült 1

Az utcáról.

A: Nézd, az az alak meg van bolondulva, 
hogy hahotázik az utcán egymagában !

B: Nem a. hanem a „Tyúk Márton“-í 
olvasta s nem tudja fékezni a jó kedvét.

*
(VII-ik kötet Xlf-ik fejezet).

Szárnyszegetten megdörzsölte szemeit Ti­
vadar. Az éltető napsugár belopódzván a kies 
szobácska vékony ablakain, sugarának egyik 
paránya végig nyalogatta Tivadar selymes pil­
láit, mig egy másik nagyobb sugár ébresztőleg 
tűzött oda a Tivadar gömbölyded hasára.

— Tehát reggel van megint! Újra meg­
kezdődik a földi kin, újra felviradt egy nap, 
hogy meglépett lelkem lángfoszlányait tovább 
fújdogálja az öíörke élő emlékezet lelket, szívet 
rázó, fákat, palotákat lövéstől kicsavaró bitang 
zivatara!

X: Szervusz pajtás, hogy vagy?
Y: Köszönöm, igen jól, mint látod is.
-V: Látom s azt hiszem, főnyereményt csi­

náltál, hogy olyan derűit becses ábrázatod!
Y: Nem a, csak a „Tyúk Márton“-t 

olvastam.

Drága a bélyeg.
Egy magvar az ügyvédi irodában imigyen fakad 

ki a bélyegköltség miatt:
— Hát nem tud az üdvégyi pálla a felett ellenke­

zést tenni, hogy ne lenne olan sok billog 1 —
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Idaházy Jóska
s. jegyző sóhajtásai a. községházán.

mm

Úgy-8 szép c-sizmi? Huszonnégy' pengő 
forintot, fizettem ezért.

Fizettem, értse meg kend.' Nem ügy, 
mint .azelőtt. Mert van miből F Akar csak 
jó pú'ha vajban volnának a lábaim. Úr 
csakis finom sevro csizmát viselheti Mióta 
ezzel a házasságommal így.megvetettem 
alapját 'egy szebb, jövő virágos' kertjénél:, 
azóta /ha iá f.alan bot dog- vaeyois. ßoro'm is
van. El is adtam. Disznót is tarthatok. Hár­
mat is. Hiába drága, van részem mindenféle 
húsban dúIáéig T Csak az a kár hegy az 
idő egy kissé eljárt felettünk. Úr vagyok! 
Az úri ember életében pedig többet ér egy 
nap. minta kishiva la Ínokok egész évtizedei. 
Hivatali fizetésemet csak úgy zsebpénznek 
használom. Nem vagyok rászorulva. Nyu­
galomba is vonulhatnék már. de hát aki a 
munkát megszokta, nem e hét tétlenül. Az 
egész faluháza helyett én dolgozom. De 
munkaerőm ernyedetlen. Kibírom. Kedvem 
is van hozzá. Hadd lopjak a doiogkerülők a 
napot! Nem jelentem fel őket. Inkább dolgo­
zom helyettük. Tartok egy napi díjast, még 
ez is el van telve mellettem. Ne panaszkod­
jék! No de gyújtsunk rá egy jö nótára:

-- Vékony deszka kerítés,
Átlátszik az ölelés ... —
— Hé tűzoltó, gyújtsd meg a pipámat! 

Nesze egy garas. Ne panaszkodj, úrral van 
dolgod!

Van hozzá módom! Tehetem.

fürdő igazgatósága mindent elkövet, hogy a 
közönség részére a legnagyobb kényelmet biz­
tosítsa. Időről-időre mind nagyobb újításokat 
eszközöl, hogy a fürdőt minél inkább tökéle- 
tesbítse. így legújabban külön gyógyterrnet 
rendezett be az életúntak és kedélybetegek 
részére. E terem berendezése orvosi szakvéle­
mények alapján a legnagyobb lelkiismeretesség­
gel történt. Maga a gyógymód egyszerű, de 
mindannak dacára meglepő eredmény nyel jár. 
A beteg erős gőzfürdőt vesz. Ezután massage, 
tyúkszemvágás stb. ^Végűl pedig a beteg előtt 
felolvastatik a „ T&úfi JKf/h’ton“ legújabb 
száma, melynek eredeti kacagtató élcei még a 
legbetegebb kedélyeket is egy pillanat alatt ki­
gyógyítják. A „Tyúk Márton“ tehát az életúnt- 
ság és kedélybetegség legbiztosabb gyógyszere. 
Siessenek ennélfogva az életúntak és kedély­
betegek szorgalmasan olvasgatni a

„Tyúk Mártonét,
melynek előfizetési ára

Egész évre . . 8 K.
f Fél „ , . 4 „

Negyed „ . . 2 ” .
A „Tiszavidék“ előfizetőinek egész évre 4 kor,

l(. B. Kolozsvár Megkaptuk. Köszönjük. Örömmel üdvözöl­
jük munkatársaink sorában. Kérünk minél több hasonlót. —

Alabárd. Helyben. Nem Közölhető A versnek nem az a le"-- 
fubb követelménye, hogy kitűnő rímekben végződjenek a sorok. 
Az értelem rovására nem lehet rímelni Különben költeményében 
semmi szellem, még kevesebb tartalom. Próbáljon jobbat alkotni, 
lalán majd sikerül olyat is írnia! amelynek hasznát vehetjük.

N. J. Bácsalmás. Az előfizetői dijat megkaptuk. Kiadóhiva­
talunk intézkedett, hogy már lapunk múlt számát is megkapja.

Közli : BÚS—BAK.

Újítás a gőzfürdőben,
A helybeli gőzfürdő kétségkívül egyike az 

Alföld legkényelmesebb fürdőinek. Kristály tiszta
ártézi vize valóságos £YÓgVVÍZ E .mellett a Mee|e.itíik költ «ey>ötet regényt sorolunk ki. Megfejté« határ-
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Legtökéletesebb ártalmatlan 
arctisztító és szépítő szerek:
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^ A Balkanyi-féle ®
% Kamilla arccréme if
© egyedüli szer szeplő, májfoltok, ® 
© pattanások, bőrvörösség, bőr- >§! 
^ kiütések, bőratka (initesser) és 
® mindennemű bőrtisztátalanság ® 
© ellen. Hatása oly ámulatos, hogy $ 
^ egy-kétszeri használat után is ® 

már ^
® bársonysimává, üdévé 9

teszi még fi legelhanyagoltabb @ 
© arcbőrt is. Egy tégely ára ® 
^ használati utasítással 1 korona. @
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gj A Balkányi-féle
re Kamilla-szappan 5

^ kitűnő arcsimitó szer, gj 
re ©
I mely a Kamilla-créme ®
S használatát nagyban ® 
© , „ .,. @ ® elősegíti. ®
I Egy darab ára 50 till. |j
re ty@

© A Balkányi-féle ®
1 Kamilla hölgypor ~S\
I kitünően tapad az arc- ^ 
§j bőrnek üde és tenné- | 
í| szetes szint ad. Kap- í| 
$ ható fehér, rózsa és | 
I (barnáknak) créme 1 
I sziliben. Egy doboz | 
I használati utasítással §

1 korona. ®
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re $ @ @ ®
re Balkányi-féle h<
fi Kamill j-szájviz a
© $ 
re egyedüli szer, mely fen-
® tartja a fogak szépségét @ 

és tisztaV. ::ít, mvggntoijo. rj> 
© a fogkő képződését. Biz- ff 
IC tos óvszer a fogfájás el- 
X. len. Egy üveg ára hasz- $ 
re nálad utasítással I kor.

, .Valódi orosz
fagykenöcs J

biztos gyógyszer bár- $&
méh7 régen megfagyott ^ 
testrésznek meggyó- íf

g gvilására
utasítással 1 kor.

Használati 4
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® Balkányi-féle ®
§ China! fogcseppek.

® Felülmulhatlan és biz- | 
re tos hatásul Még a leg- ^
® maknceabh fogfájást fj
re is megszünteti, 1 üveg @ 
re ára használati utasítás- ®© .... n-,,. 6$

% 
®

sál 40 fillér.

^ Ha őszül a haja, egyedül a ^
® Balkányi-féle hajregulatort S
I használja, mely pár | 
© nap alatt hajának vagy 
1 szakálának eredeti ifjú- |
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©
A Balkányi-féle

Kamilla hajszesz
© meggátolja a haj ki- 
% hullását és me

@
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Alföldi magyar ember
csak Balkányi-féle
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© kori színét adja vissza.
% Egy üveg használati fj
% utasítással együtt 1 K. ® rere aí ©® 1 %©©3®®©®@®e®©®@®@®©@©®5 I

© uuiiasai es megszüli- % 
I teti az annyira kelle- | 
I mellen hajkorpa-kép- %
© zödést. Egv üveg ára $

1 korona.
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I „Tiszavidéki“ bajusz- 
© pedröt használ. A leg- @ 
© jobb bajusznövesztő % 
© és bajuszápoló szer. ®
© Kapható fehér, barna és fekete 
® színben. ®
® Egy doboz ára 20 fill, nagy 50 f. ®
© §re ®
®®©S©@®®&®©®©®©®©®©®®@

3osíai megrendeléseket titoktartás mellett pontos.m eszközlök. Minden egyes készítmény csak akkor 
vdodi. ha névaláírásommal van ellátva. Kapható vagy postán megrendelhető:

BALKÁNYI LAJOS ”M?svAlt(i‘‘:h^ oimz
gyógy szertárában zz

CSONGRÁD, Szivák-tér.
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Nyomatott a laptulajdonos Szilber János gyorssajtóján Csongrádon 1905.


